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PREDLOG

ZAKON O DETEKTIVSKOJ DJELATNOSTI*

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet zakona

Clanl

Ovim zakonom ureduju se obavljanje detektivske djelatnosti, uslovi i nacin vrsenja
detektivskih poslova, prava i duznosti detektiva i druga pitanja od znacaja za vrsenje detektivskih
poslova i obavljanje detektivske djelatnosti.

Detektivska djelatnost
Clan 2

Detektivska djelatnost obuhvata obradu licnih i drugih podataka za potrebe pravnog ili
fizickog lica za koje se vrse detektivski poslovi (u daljem tekstu: stranka), u skladu sa ovim
zakonom.

Obavljanje detektivske djelatnosti i detektivskih poslova
Clan 3

Detektivsku djelatnost moze da obavlja privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno
preduzetnik koje ima odobrenje za obavljanje detektivske djelatnosti izdato u skladu sa ovim
zakonom.

Detektivske poslove vrse fizicka lica kao preduzetnici ili zaposleni u privrednom drustvu,
drugom pravnom lieu, odnosno kod preduzetnika iz stava 1 ovog clana, koji imaju dozvolu izdatu
u skladu sa ovim zakonom (u daljem tekstu: detektiv).

Postupanje sa licnim podacima
Clan 4

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje ima odobrenje za
obavljanje detektivske djelatnosti prilikom obrade licnih podataka postupa u skladu sa zakonom
kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

Zabrane u vrsenju detektivskih poslova

Clan 5

Prilikom vrsenja detektivskih poslova detektivi ne smiju vrsiti policijske poslove, niti
primjenjivati policijska ovlascenja, vrsiti vojno obavjestajne i kontraobavjestajne poslove i
poslove nacionalne bezbjednosti, ako ovim zakonom nije drukcije propisano.

Detektivski poslovi ne mogu se vrsiti za strane odbrambene, bezbjednosne i
kontraobavjestajne sluzbe.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju iste
izraze u zenskom rodu.



II. DETEKTIVSKIPOSLOVIIDETEKTIVSKA DJELATNOST

1. Izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova

Dozvola za vrsenje detektivskih poslova
Clan?

Dozvolu za vrsenje detektivskih poslova izdaje organ uprave nadlezan za policijske
poslove (u daljem tekstu: policija), na zahtjev fizickog lica koje ispunjava uslove u skladu sa
ovim zakonom.

Detektiv je duzan da otpocne sa radom najkasnije Jednu godinu od d^a dobijanja
dozvole za vrsenje detektivskih poslova.

Uslovi za izdavanje dozvole
Clan 8

Dozvola za vrsenje detektivskih poslova moze se izdati lieu:
1) koje ima prebivaliste, odnosno odobren boravak u Cmoj Gori;
2) koje je navrsilo 18 godina zivota;
3) koje ima VIII nivo kvalifikacije obrazovanja;
4) koje ima opstu zdravstvenu sposobnosl;
5) koje nije pravosnazno osiideno na kaznu zatvora za krivicno djelo za koje se goni po

sluzbenoj duznosti, odnosno za takvo krivifino djelo protiv njega nije pokrenut krivicni postupak;
6) koje nije kaznjavano za prekrSaj sa elementima nasilja za koji je propisana kazna

zatvora, niti za prekrsaje propisane ovim. zakonom, odnosno za takve prekrsaje nije pokrenut
postupak, kao i da mu nije izrecena zastitna mjera zabrana obavljanja djelatnosti;

7) za koje ne postoje druge okolnosti koje ukazuju na zloupotrebu, odnosno nezakonito
vrsenje detektivskih poslova (uzivanje alkohola, psihoaktivnih supstanci, konfliktno ili incidentno
ponaSanje i sliCno);

8) koje poznaje cmogorski jezik i pismo u mjeri koja omogucava osnovnu komunikaciju;
9) koje je osposobljeno za vrsenje detektivskih poslova, u skladu sa clanom 9 ovog

zakona; i
10) koje ima polozen strucni ispit za vrsenje detektivskih poslova.
Zdravstvena sposobnost iz stava 1 tacka 4 ovog clana dokazuje se uvjerenjem koje izdaje

nadlezna zdravstvena iistanova, u skladu .sa zakonom.
Uvjerenje iz stav.a 3 ovog clana sadrzi ocjenu o zdravstvenoj sposobnosti lica za vrsenje

detektivskih poslova.
Provjeru iz stava I tacka 7 ovog clana vrsi policija, u saradnji sa Agencijom za

nacionalnu bezbjednost Cme Gore, uz saglasnost lica za koje se provjera vrsi.
.Provjeru iz stava 1 tacka 8 ovog clana vrsi organizator obrazovanja odraslih koji ima

licencu izdatu u skladu sa zakonom kojim se ureduje obrazovanje odraslih.

Osposobljavanje 1 golaganje strucnog ispita
Clan 9

Osposobljavanje iz clana 8 stav 1 tacka 9 ovog zakona vrsi organizator obrazovanja
odraslih koji ima licencu izdatu u skladu sa zakonom kojim se ureduje obrazovanje odraslih.

Lieu koje sa uspjehom zavrsi program obuke za vrsenje detektivskih poslova izdaje se
sertifikat o strucnoj osposobljenosti.



Strucni ispit iz clana 8 stav 1 tacka 10 ovog zakona polaze se pred komisijom za
polaganje strucnog ispita (u daljem tekstu: komisija), koju obrazuje ministar unutrasnjih poslova.

Clanovima komisije pripada naknada za rad, koju utvrduje ministar unutrasnjih poslova
rjesenjem.

O polozenom strucnom ispitu za vrsenje detektivskih poslova organ drzavne uprave
nadlezan za unutrasnje poslove (u daljem tekstu; Ministarstvo) izdaje uvjerenje.

Troskove polaganja strucnog ispita za vrsenje detektivskih poslova snosi lice koje polaze
strucni ispit.

Program i nacin polaganja strucnog ispita za vrsenje detektivskih poslova, sastav
komisije, visinu naknade za rad komisije, obrazac uvjerenja iz stava 5 ovog clana, kao i visinu
troskova za polaganje strucnog ispita propisuje Ministarstvo.

Zahtjev za izdavanje dozvole i odiucivanje po zahtjevu
Clan 10

Zahtjev za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova podnosi se policiji.
Uz zahtjev za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova podnosilac zahtjeva

dostavlja dokaze o ispunjenosti uslova iz clana 8 ovog zakona.
0 zahtjevu za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova odlucuje se rjesenjem.
Policija ce rjesenjem odbiti zahtjev za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova

ako podnosilac zahtjeva:
1) ne ispunjava uslove za izdavanje dozvole u skladu sa ovim zakonom; ili
2) odbije da da saglasnost za prdvjeru iz clana 8 stav 1 tacka 7 ovog zakona.
Protiv rjesenja iz stava 4 ovog clana moze se izjaviti zalba Ministarstvu, u roku od osam

dana od dana prijema rjesenja.
Zalba iz stava 5 ovog clana ne odiaze izvrsenje rjesenja.

Frestanak vazenja dozvole

Clan 11

Dozvola za vrsenje detektivskih poslova prestaje da vazi:
1) na zahtjev detektiva;
2) ako detektiv ne otpocne sa radom najkasnije jednu godinu od dana dobijanja dozvole;
3) prestankom postojanja nekog od uslova iz clana 8 ovog zakona;
4) ako detektiv izgubi poslovnu sposobnost;
5) ako detektiv javno objavi ili u5ini dostupnim podatke koje je obradio u vrsenju

dektektivskih poslova, suprotno zakonu; ili
6) ako detektiv vrsi detektivske poslove suprotno zakonu.
Rjesenje o prestanku vazenja dozvole za vrsenje detektivskih poslova donosi policija, po

sluzbenoj duznosti, na osnpvu pisanog obavjestenja iz clana 36 stav 3 ovog zakona.
Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se izjaviti zalba Ministarstvu, u roku od osam

dana od dana prijema rje§enja.
Zalba iz stava 3 ovog Clana ne odiaze izvrsenje rjesenja.



2. Izdavanje odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti

Odobrenje za obavljanje detektivske djelatnosti
Clan 12

Odobrenje za obavljanje detektivske djelatnosti izdaje policija, na zahtjev privrednog
drustva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika koje ispunjava uslove u skladu sa ovim
zakonom.

Odobrenje iz stava 1 ovog clana izdaje se na vrijeme od sedam godina.

Uslovi za izdavanje odobrenja
Clan 13

Odobrenje iz clana 12 ovog zakona izdaje se privrednom drustvu, drugom pravnom lieu,
odnosno preduzetniku koje je upisano u Centraini registar privrednih subjekata za obavljanje
detektivske djelatnosti i ima:

1) zaposleno odgovomo lice koje ima dozvolu za vrsenje detektivskih poslova, izdatu u
skladu sa ovim zakonom; i

2) odgovarajuce prostorije koje ispunjavaju tehnicke i druge uslove.
Ispunjenost uslova iz stava 1 tacka 2 ovog clana utvrduje Ministarstvo rjesenjem.
Tehnicke 1 druge uslove koje moraju da ispunjavaju prostorije iz stava 1 tacka 2 ovog

clana propisuje Ministarstvo.

Zahtjev za izdavanje odobrenja
Clan 14

Zahtjev za izdavanje odobrenja iz clana 12 ovog zakona podnosi se policiji.
Uz zahtjev iz stava 1 ovog clana privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno

predu/etnik dostavlja dokaze o ispunjenosti uslova iz clana 13 ovog zakona.
0 zahtjevu za izdavanje odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti odlucuje se

rjesenjem.
Protiv rjesenja iz stava 3 ovog clana moze se izjaviti zalba Ministarstvu.

Obavezno osiguranje od profesionalne odgovornosti
Clan 15

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost duzno je da, u roku od tri mjeseca od dana dobijanja odobrenja za obavljanje
detektivske djelatnosti, zakljuci ugovor o osiguranju od profesionalne odgovornosti kod
organizacije registrovane za ovu vrstu osiguranja.

Ugovor iz stava 1 ovog clana zakljucuje se na jednu godinu, ako propisima o osiguranju
nije drukCije uLvrdenu.

Zabrana zaposljavanja lica koja nemajn dozvolu
Clan 16

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost, za vrsenje detektivskih poslova ne smije zaposliti lice koje nema dozvolu za vrsenje
detektivskih poslova, izdatu u skladu sa ovim zakonom.



Administrativno osoblje
Clan 17

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost moze imati potreban broj administrativnog osoblja koje vrsi administrativno-tehnicke i
pomocne poslove.

Prestanak vazenja odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti
Clan 18

Odobrenje za obavljanje detektivske djelatnosti prestaje da vazi ako:
1) se utvrdi da su podaci na osnovu kojih je odobrenje izdato lazni;
2) privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik prestane da ispunjava

uslove iz clana 13 ovog zakona; ili
3) se privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik ne bavi detektivskom

djelatnoscu neprekidno duze od jedne godine.
Rjesenje o prestanku vazenja odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti donosi

policija, po sluzbenoj duznosti, na osnovu pisanog obavjestenja iz clana 36 stav 3 ovog zakona.
Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se izjaviti zalba Ministarstvu, u roku od osam

dana od dana prijema rjesenja.
Zalba iz stava 3 ovog clana ne odlaze izvrsenje rjesenja.

III. VRSENJE DETEKTIVSKIH POSLOVA

Ugovor
Clan 19

Detektivski poslovi mogu se vrsiti iskljucivo na osnovu pisanog ugovora zakljucenog
izmedu privrednog drugtva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika koje obavlja detektivsku
djelatnost i stranke, kao i posebnog punomocja stranke, koje mora biti ovjereno u skladu sa
zakonom.

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost duzno je da odbije zakljucenje ugovora iz stava 1 ovog clana, ako:

- se zahtjev stranke odnosi na vrsenje poslova koji nijesu detektivski poslovi u smislu
ovog zakona,

- se trazi obrada licnih i drugih podataka koji se ne smiju obradivati u skladu sa zakonom,
- je vrsenje tih poslova suprotno interesima drugih stranaka sa kojima vec ima zakljucen

ugovor, ili
- je zahtjev stranke suprotan javnom moralu.
Ako je ugovor zakljucen suprotno odredbi stava 2 ovog clana, takav ugovor je nistav.

Detektivski poslovi
Clan 20

Detektivski poslovi obuhvataju:
1) prikupljanje informacija;
2) uvid u li£ne i druge podalke;
3) osmatranje, pracenje i fotografisanje na javnom mjestu;
4) obradu licnih i drugih podataka.
Detektivski poslovi vrse se na osnovu plana aktivnosti, koji sacinjava detektiv.



Plan aktivnosti iz stava 2 ovog clana sadrzi pojedinacne mjere i radnje koje detektiv
namjerava da preduzme u vrsenju detektivskih poslova i sacinjava se za svaki posao pojedinacno.

Detektiv je duzan da prilikom vrsenja detektivskih poslova postuje dostojanstvo, ugled i
cast svakog lica i Ijudskaprava i slobode.

Prilikom vrsenja detektivskih poslova detektiv ne smije da ometa drzavne organe, organe
drzavne uprave, organe lokalne samouprave, organe lokalne uprave i sluzbe obrazovane u skladu
sa zakonom kojim se ureduje lokalna samouprava u vrsenju poslova iz njihove nadleznosti.

Licne podatke koje prikupi u vrsenju poslova iz stava 1 ovog clana, detektiv je duzan da
obraduje u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

Prikupljanje informacija
Clan 21

Detektiv moze da prikuplja informacije o:
1) licima koja su nestala ili su sakrivena, duznicima, autorima ili posiljaocima anonimnih

pisama;
2) licima koja su stranci prouzrokovala stetu;
3) predmetima koji su izgubljeni, nestali ili ukradeni;
4) dokaznom materijalu potrcbnom za zastitu i dokazivanje prava stranke pred sudovima i

drugim organima, odnosno organizacijama, koji u puslupciiiia udlucuju otim pravima;
5) uspjesnosti lica u obavljanju poslova i uspjesnosti poslovanja privrednih drustava i

drugih pravnih lica.
Detektiv moze da prikuplja informacije neposredno od lica na koja se podaci odnose ili od

lica koja su spremna da daju podatke, kao i iz javno dostupnih izvora.
Detektiv ima pravo da prikuplja informacije iz stava 1 ovog clana, samo u obimu i na

nacin koji, u skladu sa zakonom, ima stranka pred drzavnim organima, organima drzavne uprave,
organima lokalne samouprave, organima lokalne uprave i sluzbama obrazovanim u skladu sa
zakonom kojim se ureduje lokalna samouprava.

Prije prikupljanja informacija iz stava 1 ovog clana, detektiv je duzan da plan aktivnosti iz
clana 20 stav 2 ovog zakona stavi na uvid drzavnim organima, organima drzavne uprave,
organima lokalne samouprave, organima lokalne uprave i sluzbama obrazovanim u skladu sa
zakonom kojim se ureduje lokalna samouprava, privrednim drustvima, drugim pravnim licima i
fizickim licima od kojih prikuplja informacije.

Licne podatke koje sadrze informacije iz stava 1 ovog clana, detektiv je duzan da
obraduje u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

Uvid u licne i druge podatke
Clan 22

■ Drzavni organi, organi drzavne uprave, organi lokalne samouprave, organi lokalne uprave
i sluzbe obrazovane u skladu sa zakonom kojim se ureduje lokalna samouprava, kao i privredna
drustva, druga pravna lica i preduzetnici duzni su da radi efikasnog vrsenja detektivskih poslova,
na zahtjev detektiva, u primjerenom roku, stave na uvid informacije, spise i dokaze kojima
raspolazu, kad te informacije, spisc i dokaze, u skladu sa zakonom, moze traziti stranka sa kojom
je zakljuden ugovor i koja je dala posebno punomocje iz clana 19 stav 1 ovog zakona.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana, sadrzi: broj ugovora zakljucenog izmedu privrednog
drustva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika koje obavlja detektivsku djelatnost i stranke,
broj posebnog punomocja stranke, podatke i informacije koje je potrebno prikupiti i potpis
detektiva koji podnosi zahtjev.



0 izvrsenom uvidu u skladu sa stavom 1 ovog clana, drzavni organi, organi drzavne
uprave, organi lokalne samouprave, organi lokalne uprave i sluzbe obrazovane u skladu sa
zakonom kojim se ureduje lokalna samouprava vode evidenciju koja sadrzi brojeve legitimacija
detektiva koji su izvrsili uvid, kao i datum i vrijeme pocetka odnosno zavrsetka uvida.

Osmatranje, pracenje i fotograflsanje
Clan 23

Osmatranje, pracenje i fotograflsanje mogu se vrsiti samo na javnom mjestu, kao 1 na
javno dostupnim prostorima otvorenog i zatvorenog tipa.

Javnim mjestom, u smislu stava 1 ovog clana, smatra se mjesto kojem je Slobodan pristup
svakom lieu (ulica, trg, javni put, pristaniste, plaza, park, cekaonica, radni prostor, ugostiteljski
objekat i si.), a javno dostupnim prostorima otvorenog i zatvorenog tipa smatraju se sportski
objekat, bioskopska ili pozorisna dvorana, sredstvo javnog prevoza, izlozbena prostorija, kao i
drugi prostor koji se koristi za javno okupljanje, sportske ili druge priredbe.

Obrada licnih i drugih podataka
Clan 24

Podatke do kojih je dosao u vrsenju ugovorenih poslova detektiv moze obradivati samo u
svrhu radi koje su prikupljeni i duzan je da te podatke cuva u skladu sa zakonom kojim se ureduje
zastita podataka o licnosti.

Podaci koji su obradeni u vrsenju deteklivskih poslova ne mogu se ustupati ti-ecim licima,
niti javno objavljivati, osim u slucajevima propisanim zakonom.

U sluCaju ispunjenja ili raskida ugovora kojim je bila predvidena obrada licnih i drugih
podataka, odnosno povlacenja pisane saglasnosti lica da se njegovi podaci obraduju, detektiv je
duzan da podatke preda stranci ili lieu koje je dalo saglasnost, u roku od 15 dana od dana
ispunjenja ili raskida ugovora, odnosno povlacenja saglasnosti.

Ako stranka, odnosno lice koje je dalo saglasnost za obradu licnih i drugih podataka koji
se na njega odnose odbije da preuzme obradene podatke, detektiv je duzan da ih unisti ili izvrsi
njihovo brisanje, u roku od osam dana.

0 predaji, unistenju, odnosno brisanju podataka u slucajevima iz st. 3 i 4 ovog clana
detektiv je duzan da sacini zapisnik, koji potpisuje stranka, odnosno lice ciji su podaci obradeni.

Zapisnik iz stava 5 ovog clana cuva se pet godina od dana sacinjavanja, nakon cega se
unistava.

Licne podatke iz clana 20 stav 1 i clana 21 stav 1 ovog zakona, detektiv je duzan da unisti
u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

IV. PRAVAI DUZNOSTI DETEKTIVA

Duznost prijavljivanja krivicnog djela
Clan 25

Detektiv koji je u vrsenju ugovorenog posla saznao za krivicno djelo za koje se goni po
sluzbeiiuj duziiosti ili prekisaj sa elementima nasilja duzan je da o tome, bez odlaganja, obavijcsti
policiju ili nadleznog drzavnog tuzioca.



Postupanje sa tajnim podacima
Clan 26

Detektiv je duzan da sa tajnim podacima do kojih je dosao u vrsenju svojih poslova
postupa u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

Zabrana upotrebe sredstava prinude i drugih sredstava
Clan 27

Detektiv, u vrsenju detektivskih poslova, ne smije da nosi vatreno oruzje, upotrebljava
druga sredstva prinude, niti da vrsi osmatranje, pracenje i fotografisanje suprotno clanu 23 ovog
zakona.

Zabrana vrsenja detektivskih poslova
Clan 28

Detektiv je duzan da odbije vrsenje detektivskih poslova ako:
1) je on ili detektiv koji je radio u istom privrednom drustvii, drugom pravnom lieu,

odnosno kod preduzetnika koje obavlja detektivsku djelatnost u istoj stvari ill u stvari koja je sa
njim neposredno povezana, vrsio detektivske poslove za suprotnu stranu ili u drugim slucajevima
sukoba interesa;

2) je u istoj stvari uCesLvovao kao policijski sluzbenik, sudija za islragu, drzavni tuzilac,
branilac, zakonski zastupnik ili punomocnik;

3) stranka zahtijeva obradu licnih i drugih podataka koje detektiv ne smije da obraduje u
skladu sa zakonom; ili

4) je vr§enje detektivskih poslova suprotno interesima stranke za koju vec vrsi detektivske
poslove.

Detektivi iz drugih drzava
Clan 29

Detektivi koji imaju odobrenje za obavljanje detektivskih poslova izdato od drzave
clanice Evropske unije ili drzave ugovomiee Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru, mogu
na teritoriji Cme Gore vr.siti detektivske poslove u skladu sa ovim zakonom, bez obzira da 11
ispunjavaju uslove iz clana 8 ovog zakona.

V. DETEKTIVSKA LEGITIMACIJA

Detektivska legitimacija
Clan 30

Detektivu se, radi dokazivanja svojstva detektiva, izdaje detektivska legitimacija.
Detektivsku legitimaeiju izdaje polieija.
Troskove izrade detektivske legitimacije snosi detektiv.
Detektiv je duzan da prilikom vrsenja detektivskih poslova pokaze detektivsku

legitimaeiju i stavi na uvid posebno punomocje iz clana 19 stav 1 ovog zakona, na zahtjev
oviascenog polieijskog sluzbenika, lica od kojeg prikuplja podatke i od organa i subjekata iz
clana 22 ovog zakona.

Obrazac detektivske legitimaciie

Clan 31

Detektivska legitimacija izdaje se na propisanom obrascu.



Detektivska legitimacija sadrzi: ime, prezime, datum rodenja, drzavljanstvo, jedinstveni
maticni broj, pol, fotografiju detektiva i druge propisane podatke.

Izgled i blizi sadrzaj obrasca, kao i visinu troskova iz clana 30 stav 3 ovog zakona
propisuje Ministarstvo.

Vracanje detektivske legitimacije
Clan 32

Detektiv je duzan da vrati detektivsku legitimaciju, u roku od tri dana od dana
dostavljanja obavjestenja policiji da je prestao sa vrsenjem detektivskih poslova ili u roku od tri
dana od dana prestanka vazenja dozvole za vrsenje detektivskih poslova.

VI. EVIDENCIJE

Evidencije koje vodi policija
Clan 33

Policija vodi evidenciju o izdatim:
1) dozvolama za vrsenje detektivskih poslova, koja sadrzi sljedece podatke:
- redni broj,
- ime i prezime detektiva,
-jedinstveni maticni broj detektiva,
- datum, mjesto i drzavu rodenja detektiva,
- prebivaliste detektiva, naziv, sjediste i adresu privrednog drustva, drugog pravnog lica,

odnosno preduzetnika kod kojeg detektiv vrsi detektivske poslove ako je zaposlen,
- datum podnoscnja zahtjeva za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih poslova,
- broj i datum donosenja rjesenja po zahtjevu za izdavanje dozvole za vrsenje detektivskih

poslova,
- datum pndnnSenja zalbe i odiuku po zalbi na rjesenje o odbijanju zahtjeva za izdavanje

dozvole za vrsenje detektivskih poslova,
- datum prestanka vazenja dozvole za vrsenje detektivskih poslova,
- datum podnosenja zalbe i odiuku po zalbi na rjesenje o prestanka vazenja dozvole za

vrsenje detektivskih poslova;
2) odobrenjima za obavljanje detektivske djelatnosti, koja sadrzi sljedece podatke:
- redni broj,
- naziv privrednog drustva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika koje obavlja

detektivsku djelatnost,
- sjediste privrednog drustva i drugog pravnog lica, odnosno adresu preduzetnika koje

obavlja detektivsku djelatnost,
- ime i prezime zaposlenog odgovornog lica u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu,

odnosno kod preduzetnika,
-broj zaposlenih detektiva u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu, odnosno kod

preduzetnika,
- broj zaposlenog administrativnog osoblja u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu,

odnosno kod preduzetnika,
- datum podnosenja zahtjeva za izdavanje odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti,
- broj i datum donosenja rjesenja po zahtjevu za izdavanje odobrenja za obavljanje

detektivske djelatnosti.



- datum podnosenja zalbe i odluku po zalbi na rjesenje po zahtjevu za izdavanje odobrenja
za obavljanje detektivske djelatnosti,

- datum zakljucenja ugovora o osiguranju od profesionalne odgovomosti kod organizacije
registrovane za ovu vrstu osiguranja,

- datum prestanka vazenja odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti,
- datum podnosenja zalbe i odluku po zalbi na rjesenje o prestanku vazenja odobrenja za

obavljanje detektivske djelatnosti;
3) detektivskim legitimacijama, koja sadrzi sljedece podatke:
- redni broj,
- ime i prezime detektiva,
- datum izdavanja,
- naziv i sjediste organa koji je izdao detektivsku legitimaciju,
- broj detektivske legitimacije,
- datum vracanja detektivske legitimacije.

Evidendie koie vodi Ministarstvo

Clan 34

Ministarstvo vodi evidenciju o:
1) polozenom strucnom ispitu za detektiva, koja sadrzi sljedece podatke:
- redni broj,
- ime, prezime, jedinstveni maticni broj, prebivaliste, datum, mjesto i drzavu rodenja lica

koje je polozilo strucni ispit za detektiva,
- datum polaganja strucnog ispita za detektiva,
- uspjeh na polaganju strucnog ispita za detektiva,
- broj i datum izdavanja uvjerenja o polozenom strucnom ispitu za detektiva;
2) pisanim obavjestenjima iz clana 36 stav 3 ovng zakona, koja sadrzi sljedece podatke:
- redni broj,
- datum upucivanja pisanog obavjestenja policiji,
- naziv privrednog drustva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika koje obavlja

detektivsku djelatnost i ime i prezime detektiva, kod kojih je izvrsen inspekcijski nadzor,
- podatke o utvrdenim nepravilnostima,
- ime i prezime ovlascenog sluzbenog lica koje je izvrsilo inspekcijski nadzor.

Evidencije koje vodi privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik
Clan 35

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost duzno je da vodi evidenciju o:

1) zakljucenim ugovorima, koja sadrzi sljedece podatke:
- broj i datum zakljucenja ugovora,
- broj i datum posebnog punomocja stranke,
- ime 1 prezime stranke,
- datum odbijanja zakljucenja ugovora u slucajevima iz clana 19 stav 2 ovog zakona,
- datum ispunjenja ill raskida ugovora;
2) obradenim i koriscenim licnim podacima;
3) planovima aktivnosti iz clana 20 stav 2 ovog zakona;
4) sacinjenim zapisnicima Iz clana 24 stav 5 ovog zakona, koja sadrzi sljedece podatke;
- broj i datum sacinjavanja zapisnika,



- broj ugovora u vezi sa kojim je zapisnik sacinjen,
- broj pisane saglasnosti stranke i lica na koje se podaci odnose,
- datum unistenja zapisnika.

VII. NADZOR

Clan 36

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donesenih na osnovu ovog zakona vrsi
Ministarstvo.

Poslove inspekcijskog nadzora, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje
inspekcijski nadzor, vrsi ovlasceno sluzbeno lice Ministarstva.

Kad u vrsenju inspekcijskog nadzora ovlasceno lice iz stava 2 ovog clana utvrdi
postojanje nepravilnosti iz clana 11 stav 1 tac. 2, 3, 5 i 6 i clana 18 Slav 1 ovog zakona, o tome
policiji dostavlja pisano obavjestenjc.

Vm. KAZNENE ODREDBE

Clan 37

Novcanom kaznom od 1.000 eura do 10.000 eura kaznice se za prekrsaj pravno lice, ako:
1) obavlja detektivsku djelatnost bez propisanog odobrenja (clan 3 stav 1);
2) u roku od tri mjeseca od dana dobijanja odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti

ne zakljuci ugovor o osiguranju od profesionalne odgovomosti kod organizacije registrovane za
ovu vrstu osiguranja (clan 15);

3) za vrsenje delektivskih poslova zaposli lice kojc nema dozvolu za vrsenje dctektivskih
poslova izdatu u skladu sa ovim zakonom (clan 16);

4) vrsi detektivske poslove bez prethodno zakljucenog pisanog ugovora sa strankom (clan
19 stav 1);

5) ne odbije zakljucenje ugovora o pruzanju usluge ako se zahtjev stranke odnosi na
vrsenje poslova koji nijesu detektivski u smislu ovog zakona, kada se trazi obrada licnih 1 drugih
podataka koji se ne smiju obradivati u skladu sa zakonom i kada je vrsenje tih poslova suprotno
interesima drugih stranaka sa kojima vec ima zakljiicen ugovor i javnom moralu (clan 19 stav 2);

6) ne vodi evidencije o zakljucenim ugovorima iz clana 19 ovog zakona (clan 35 stav I
tacka 1);

7) ne vodi evidencije o obradenim i koriscenim licnim podacima (clan 35 stav 1 tacka 2);
8) ne vodi evidenciju o planovima aktivnosti iz clana 20 stav 2 ovog zakona (clan 35 stav

1 tacka 3);
9) ne vodi evidencije o sacinjenim zapisnicima iz Clana 24 stav 5 ovog zakona (clan 35

stav 1 tacka 4).
Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovomo lice u pravnom lieu novcanom

kaznom od 100 eura do 300 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se preduzetnik novcanom kaznom od 200 eura
do 5.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 tac. 1 i 2 ovog clana izreci ce se i zastitna mjera zabrane obavljanja
djelatnosti u trajanju od tri mjeseca do sest mjeseci.



Clan 38

Novcanom kaznom od 200 eura do 500 eura kaznice se za prekrsaj detektiv, ako;
1) vrsi detektivske poslove bez propisane dozvole (clan 3 stav 2);
2) vrsi detektivske poslove bez posebnog punomocja stranke, koje mora biti ovjereno u

skladu sa zakonom (clan 19 stav 1);
3) ne vrsi detektivske poslove na osnovu plana aktivnosti iz clana 20 stav 2 ovog zakona;
4) u roku od 15 dana od dana ispunjenja ili raskida ugovora, odnosno povlacenja pisane

saglasnosti lica, obradene podatke ne preda stranci ili lieu koje je dalo saglasnost (clan 24 stav 3),
5) u roku od osam dana ne unisti licne i druge podatke, odnosno ne izvrsi njihovo

brisanje, ako stranka, odnosno lice koje je dalo saglanost za obradu tih podataka odbije da te
podatke preuzme (clan 24 stav 4);

6) ne sacini zapisnik o predaji, unistenju, odnosno brisanju podataka u slucajevima iz
clana 24 st. 3 i 4 ovog zakona (clan 24 stav 5);

7) bez odlaganja, ne obavijesti policiju ili nadleznog drzavnog tuzioca o postojanju
krivicnog djela za koje se goni po sluzbenoj duznosti ili prekrsaja sa elementima nasilja za koje je
saznao u vrsenju ugovorenog posla (clan 25);

8) u vrsenju detektivskih poslova nosi vatreno oruzje ili upotrebljava druga sredstva
prinude, odnosno vrsi osmatranje, pracenje ili fotografisanje suprotno clanu 23 ovog zakona (Clan
27);

9) na zahtjev ovlascenog policijskog sluzbenika, lica od kojeg pribavlja podatke, ili
organa i subjekata iz clana 22 ovog zakona, prilikom vrsenja detektivskih poslova, ne pokaze
legitimaciju i ne stavi na uvid posebno punomocje iz clana 19 stav 1 ovog zakona (clan 30 stav
4); . . .

10) ne vrati detektivsku legitimaciju u roku od tri dana od dana dostavljanja obavjestenja
policiji da je prestao sa vrsenjem detektivskih poslova ili u roku od tri dana od dana prestanka
va^enja dozvole za vr§enje detektivskih poslova (Clan 32).

IX. PRELAZNEI ZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje podzakonskih akata
Clan 39

Propisi za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci od dana stupanja
na snagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se propisi donijeti na osnovu
Zakona o detektivskoj djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i "Sluzbeni list CG", broj
61/11), ako nijesu u suprotnosti sa ovim zakonom.

Uskladivanjc poslovanja privrednog drustva, drugog pravnog lica, odnosno preduzetnika
koje obavija detektivsku djelatnost

Clan 40

Privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavija detektivsku
djelatnost uskladice svoje poslovanje sa ovim zakonom, u roku od jedne godine od dana stupanja
na snagu ovog zakona.

U roku iz stava 1 ovog clana, privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik
koje obavija detektivsku djelatnost na osnovu odobrenja za obavljanje detektivske djelatnosti
izdatog u skladu sa Zakonom o detektivskoj djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i



"Sluzbeni list CG", broj 61/11), duzno je da podnese zahtjev za izdavanje odobrenja za
obavljanje detektivske djelatnosti u skladu sa ovim zakonom.

Ako privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koje obavlja detektivsku
djelatnost ne podnese zahtjev za izdavanje odobrenja u skladu sa stavom 2 ovog clana, odobrenje
za obavljanje detektivske djelatnosti koje mu je izdato u skladu sa Zakonom o detektivskoj
djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i "Sluzbeni list CG", broj 61/11) prestaje da vazi.

Uskladivanje poslovanja detektiva
Clan 41

Detektiv kome je izdata dozvola za vrsenje detektivskih poslova u skladu sa Zakonom o
detektivskoj djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i "Sluzbeni list CG", broj 61/11), duzan
je da se u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovog zakona osposobi i polozi strucni
ispit za vrsenje detektivskih poslova, u skladu sa ovim zakonom.

Ako se detektiv u roku iz stava 1 ovog clana ne osposobi i ne polozi strucni ispit za
vrsenje detektivskih poslova u skladu sa ovim zakonom, dozvola za vrsenje detektivskih poslova
koja mu je izdata u skladu sa Zakonom o detektivskoj djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj
29/05 i "Sluzbeni list CG", broj 61/11) prestaje da vazi.

U slucaju iz stava 2 ovog clana, detektiv je duzan da vrati detektivsku legitimaciju izdatu
u skladu sa Zakonom o detektivskoj djelatnosti ("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i "Sluzbeni list
CG", broj 61/11), u roku od tri dana od dana prestanka vazenja dozvole za vrsenje detektivskih
poslova.

Primjena odredbe
£laii 42

Odredba clana 29 ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja Cme Gore
Evropskoj uniji.

Prestanak vazenja zakona

Clan 43

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o detektivskoj djelatnosti
("Sluzbeni list RCG", broj 29/05 i "Sluzbeni list CG", broj 61/11).

Stupanje na snagu

Clan 44

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Cme
Gore".

* U ovaj zakon prenijete su odredbe Direktive 2006/123/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 12. decembra 2006.
godine o uslugama na unutrasnjem trzist



OBRAZLOZENJE

L USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje ovog zakona sadrzan je u odredbi clana 16 stav 1 tacka 5
Ustava Cme Gore („Sluzbenj list Cme Gore", br.1/07) kojom je propisano da se zakonom u
skladu sa Ustavom, ureduju i druga pitanja od interesa za Cmu Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Razlog za donosenje ovog zakona je potreba za detaljnijim i preciznijim uredenjem
detektivskih poslova i cjelokupnog rada detektiva, narocito u segmentima koji su u praksi
izazivali nedoumice a koje su vodile pravnim prazninama i nedorecenostima,

Glavni cilj kojim se obradivac zakona vodio jeste sacinjavanje akta koji ce na jedan
cjelovit i zaokruzen nacin urediti sva pitanja od znacaja za obavljanje detektivske djelatnosti koja
je u Cmoj Gori jos slabo razvijena, ali joj u postupku evropskih integracija predstoji dalji razvoj i
povecanje broja lica koja ce se baviti ovom djelatnoscu.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I
POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Ne postoje odredbe primamih izvora prava Evropske unije sa kojim je potrebno izvrsiti
usaglasavanje. Kada su u pitanju sekundami izvori prava Evropske unije zakonodavac je ovaj
zakon usaglasavao sa odredbama Direktive 2006/123/EZ Evropskog pariamenta i Savjeta od 12.
decembra 2006. godine o uslugama na unutrasnjem trzistu.

IV. OBJASN.IENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA

Koncepcijski i sadrzajno Predlog zakona o detektivskoj djelatnosti je sistematizovan u
osam poglavija koja cine tematski zaokruzene cjeline unutar sadrzinski jedinstvenog akta.

Clanovi od 1 do 6 Predloga zakona predstavljaju osnovne odredbe kojima se utvrduje
predmet zakona, pojam detektivske djelatnosti, kao i drugih pravnih i fizickih lica koja obavljaju
detektivsku djelatnost, odnosno vrse detektivske poslove, zabrana obavljanja detektivskih
poslova i primjenjivanje metoda i sredstava koji su u nadleznosti drzavnih organa, shodna
primjena propisa o zastiti podataka o licnosti i tajnosti podataka, kao i lica koja pravna lica koja
obavljaju detektivsku djelatnost mogu zaposljavati.

Predlogom zakona kroz clanove 7-11 uredena su pitanja koja se odnose na dozvolu za lica
koja vrse detektivske poslove i to: jasnije postavljanje uslova za izdavanje dozvole u odnosu na
dosadasnja zakonska rjesenja, osposoblajvanje i polaganje strucnog ispita za vrsenje detektivskih
poslova situacije u kojima se odbija zahtjev za izdavanje dozvole, prestanak vazenja dozvole, kao
i situacije oduzimanja dozvole za vrsenje detektivskih poslova.

Clanovima 12-18 Predloga zakona propisani su uslovi koje moraju ispunjavati privredna
drustva, druga pravna lica i preduzetnici za obavljanje detektivske djelatnosti.

U odnosu na dosadasnja zakonska rjesenja jasnije su postavljeni i precizirani uslovi kako
za izdavanje pomenutog odobrenja tako i uslovi za odgovomo lice u pravnom lieu. Takode,
ureden je postupak podnosenja zahtjeva za izdavanje odobrenja, kao i situacije u kojima se to
odobrenje oduzima.



Kao novina u odnosu na vazece zakonsko rjesenje uvodi se obavezno osiguranje od
profesionalne odgovomosti cime se stite lica koja su korisnici usluga pravnih lica koja obavljaju
detektivsku djelatnost od eventualne state koja moze nastati vrsenjem detektivskih poslova.

Predlogom zakona clanom 19 propisano je da se detektivski poslovi mogu vrsiti
iskljucivo na qsnovu ugovora zakljucenog izmedu pravnog lica koje obavlja detektivsku
djelatnost i stranke. Takode propisana je i obaveza vrsenja poslova uz posebno punomocje izdato
od stranke.

Nadalje cl. 20- 24 uredeni su detektivski poslovi. U odnosu na dosadasnja zakonska
rjesenja preciznije su odredeni i jasnije postavljeni.

Predlogom zakona cl. 25-28 uredena su prava i duznosti detektiva. Propisana je duznost
prijavljivanja krivicnog djela za koje je detektiv saznao u vrsenju detektivskog posla, obaveza
cuvanja podataka do kojih se doslo u vrsenju posla kao poslovne tajne, kako za detektiVa tako i
za administrativno osoblje. Dalje, propisana je zabrana upotrebe sredstava prinude i drugih
sredstava suprotno ovom zakonu, kao i zabrana vrsenja detektivskih poslova u zakonom
odredenim situacijama.

Clanom 29 propisana je mogucnost vrsenja detektivskih poslova na teritoriji Cme Gore
od strane detektiva drugih drzava (drzava clanica Evropske unije, odnosno ugovornica Ugovora o
evropskom ekonomskom prostoru), bez obzira da li ti detektivi ispunjavaju uslove za izdavanje
dozvole za vrsenje detektivskih poslova propisanih ovim Predlogom zakona. Razlog propisivanja
ove norme jeste obaveza transponovanja Direktive o uslugama ( Direktiva 2006/123/EZ).

Poglavljem V uredena su pitanja izdavanja legitimacije, duznost upotrebe iste prilikom
vrsenja detektivskih poslova, sadrzaj obrasca detektivske legitimacije kao i obaveza vracanja kao
i situacije u kojima ce se legitimacija oduzeti.

Poglavljem VI uredene su evidencije koje vode policija, Ministarstvo i privredna drustva,
druga pravna lica ili preduzetnici koji obavljaju detektivsku djelatnost.

Poglavljem VII ureden je nadzor nad sprovodenjem ovog zakona, dok su poglavljem Vlll
definisane kaznene odredbe.

Na kraju, poglavljem IX Predloga zakona predvidene su prelazne i zavrsne odredbe koje
se odnose na rok za donosenje podzakonskih akata, uskladivanje poslovanjaprivrednih drustava,
drugih pravnih lica, odnosno prcduzetnika sa ovim Predlogom zakona, kao i na prestanak vazenja
i stupanje na snagu ovog zakona.

Posto je u Predlogu zakona predvideno da se svi detektivi osposobe i poloze strucni ispiti
za vrsenje detektivskih poslova, bez obzira da li su po va^edem zakonu imali dozvoiu, isti su u
obavezi da se u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovog zakona osposobe i poloze
strucni ispit za vrsenje detektivskih poslova, inace prestaje im da vazi dozvola za vrsenje
detektivskih poslova izdata po vazecem zakonu.

v. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijedili sredstva iz Budzeta Cme Gore za
tekucu godinu.



Vlada Crne Gore

Kabinet prcdsjednika
Kancelarija za evropske integracije

Br: 01-004-1517/2 Podgorica, 13. novembar 2018. godine

MINISTARSTVO UNUTRASNJIH POSLOVA
n/r ministru Mevludinu Nuhodii£u

Postovani gospodine Nuhodzifiu,

Dopisom broj 011/18-35311/4 od 13. novembru 2018. godine trazill ste mi§ljenje o
usWadenosti Predloga zakona o detektlvsko) djelatnosti sa pravnom tekovinom Evropske unlje.

Nakon upoznavanja sa sadiiinom predloga propisa, a u skladu sa nadleznostima
definisanim Clanom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Crne Gore (,,51. list CO", br. 3/12, 31/15,
48/17 i 62/18] Kancelarija za evropske inle^acije je saglasna sa navodima u obrascu uskladcnosti
predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.

S postovanjem,

Gldvni

Sacinila: Nina Lakic,samostainisavjetnikI
Odobrila: Nevenka Vuliievic, nacelnik Odsjeka



jZJAVA 0 USKLADENOSH NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVRGPSKE UNIJE

Identiflkacloni broj Izjave MUP/lU/PZ/18/04

1. Naziv nacrta/predloea propisa

- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o detektivskoj djelatnosti

- na engle'skom jeziku Proposal for the Law on Detective Activity

2. Podaci o obradivacu propisa

al Orean drzavne uprave koii priprema propis

Organ drzavne uprave Ministarstvo unutrasnjih poslova

- Sektor/odsjek Direktorat za stratesko-razvojne poslove

• odgovorno lice (ime, prezlme, telefon,

e-mail) • ■

mrSafet Korad

e-mail: safet.koracOmuo.Eov.me

- kontakt osoba (ime, prezlme, telefon,
e-mail)

Hermin Sabotid
e-mail: hermin.s3boticfffimuD.gDV.me, 067 340 273

b) Pravno lice s javnim ovlascenjem za pripremu 1 sprovodenje propisa

- Naziv pravnog Ilca /
• odgovorno licie (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,

e-mail)
/

3. Organ! drzavne uprave kojl primlenjuju/sprovode propis

- Organ drzavne uprave | Ministarstvo unutraSnjih poslova 1 Uprava policije
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruzlvanju izmedu
Evropske unije 1 njenlh diiava Zlanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)

a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis

Sporazum ne sadrzi odredbu koja se odnosi na normatlvni sadrlaj predloga propisa.
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

r ispunjava u potpunosti

c djelimicno ispunjava

r ne ispunjava

c) Razlozi za djelimlcno Ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

/
5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom piistupanja Crne Gore Evropske] unljl (PPCG)

- PPCG za period 2018-2020

- Poglavlje, potpoglavlje 24: Pravda, sloboda i bezbjednost; 2 Planovi i potrebe, 2.2
Zakonodavni okvlr; D) Policijska saradnja i borba protiv
organizovanog kriminala, D2) Borba protiv organlzovanog
krimlnala

• Rok za donoSenJe propisa 2018/11
- Napomena Budud da je Predlog zakona dostavljen Evropskoj komistji na

komentare, isti nije utvrden u predvidenom roku.
6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovlnom Evropske unlje
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije

Ne postojl odredba pr!m<
dobijanja stepena njegove

3rnih izvora pr
uskladenostl.

rnim izvorima p

ava EU s kojC)m''''bl se predlog propisa mogao uporediti radi

b) Uskladenost sa sekunda rava Evropske unije
32006L0123

Direktlva 2006/123/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 12. decembra 2006. godine c usiugama na



unutraSnjem trzistu / Directive 2006/123/EC of the European Parliament and of the Council of 12
December 2006 on services in the internal market, OJ L 376, 27.12.2006.
Potpuno uskladeno / FuKv harmonized

c) Uskladenosts ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena

uskladenosti.njegove

6.1. Razlozi za djelimlgnu uskladencst ill neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije 1 rok u kojem je predvldeno postizanje potpune uskladenosti

/

7. Ukoliko ne pbstoje odgovarajufi propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladencst
konstatovati tu cinjenicu

/

8. Navesti prayne akte Savjeta Europe
nacrta/predloga propisa

ostale izvore medunarodnog prava korlSiene prl Izrad!

Ne postoje Izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno usktaditi predlog propisa.

/

9. Navesti da ti su navederti izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope I ostall izvori medunarodnog
prava prevedenl na crnogbrski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

/

10. Navesti da II je nacrt/prediog propisa tz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik
(prevod dostaviti u prilogu)

Predlog zakona o detektlvskoj djelatnosti preyeden je na engleski jezik.
ll.uee$£e konsultanata u Izradi nacrta/predloga prqpisa i njlhovo

U Izradi detektlvskoj djelatnosti nlje bilo ugeSd

0 usk adenosti

Potpis /adivaca propigaPotpis /

DatumDatum!

Prilog obrasca:
1. PrevodI propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenost! i datum utvrdivanja

nacrta/predloga propisa na Vladi

IVIUPAU/PZ/18/04 i MUP/IU/PZ^18/04

2. Nazlv izvora prava Evropske unlje i CELEX oznaka

Direktiva 2006/123/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 12. decembra 2006. godine o uslugama na unutrasnjem trzistu - 32006L0123

3. Nazlv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku

Predlog zakona o detektlvskoj djelatnosti Proposal for the Law on Detective Activity

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske

unije (clan, stav, tacka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga

propisa Crne Gore (clan, stav, tacka)

Uskladenost odredbe

nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske unije

Razlog za djelimicnu

uskladenost ill

neuskladenost

Rok za

postizanje

potpune

uskladenosti

Direktiva 2006/123/EZ

Clan 1-Clan 13 Nema odgovarajuce odredbe

Materija je regulisana

Zakonom o uslugama

("SI. list Crne Gore",

br. 071/17)



Clan 14

Zabranjeni zahtjevi

Drzave.clanice ne usiovljavaju pristup Ni izvodenje

usiuzne djelatnosti na svom drzavnom podrucju
ispunjavanjem sljedecih zahtjeva:

1. diskriminatornih,zahtjeva koji se direktno ill

indirektno temelje na drzavljanstvu Hi, u slucaju

preduzeca, mjestu registrovanog sjedlsta, sto

posebno ukljucuje:

(a) zahtjeve vezane uz drzavljanstvo pruzaoca

usluge, njegovog osobija, imaoca poslovnog udjela

ill clanova uprave ill nadzornih tijela;
(b) zahtjev da pruzalac usluge, njegovo osoblje,
imaoci poslovnog udjela Hi clanovi uprave ill
nadzornih tijela imaju boraviste na njihovom

drzavnom podrucju;

2. zabrane poslovnog djelovanja u vise drzava

clanica, upisa u registre Hi clanstva u profesionalnim
tijelima ili udruzenjima u vise drzava clanica;

3. ogranicenja slobode pruzaoca usluga da
odabere izmedu glavnog ili sekundarnog poslovnog
sjedlsta, a posebno obaveze da pruzalac ima svoj
glavno poslovno sjediste na njihovom drzavnom
podrucju, ili ogranicenja slobodnog bira izmedu
poslovnog sjedlsta u obliku agencije, suspidijara Hi
drustva kceri;

4. usiova uzajamnosti s drzavoni clanicom u

kojoj pruzalac vec ima poslovno sjediste, osim u

slucaju usiova uzajamnosti predvidenih u aktima
Zajednice o energiji;

5. primjene ekonomskog Ispitivanja na svaki
pojedinacni slucaj, cime se oviascivanje usiovljava

Detektivi iz drugih drzava

Clan 29

Detektivi koji imaju odobrenje za

obavljanje detektivskih poslova izdato od

drzave clanice Evropske unije Ili drzave

ugovornice Ugovora o evropskom

ekonomskom prostoru, mogu na teritoriji

Crne Gore vrsiti detektivske poslove u

skladu sa ovim zakonom, bez obzira da li

ispunjavaju usiove iz dana 8 ovog zakona.

Primjena odredbe

Clan 42

Odredba clana 29 ovog zakona

primjenjivace se od dana pristupanja Crne

Gore Evropskoj uniji.

Potpuno uskladeno



dokazivanjem postojanja ekonomske potrebe Hi

potraznje na trzistu, ocjenom potencijainih Hi

trenutnih ekonomskih ucinaka djelatnosti ili

ocjenom primjerenosti djelatnosti s obzirom na

ciljeve ekonomskog planiranja koje odreduje
nadlezno tijelo; ova se zabrana ne odnosi na

zahtjeve planiranja koji nisu usmjereni na

ekonomske ciljeve, all koji su u funkciji

prevladavajucih razloga od javnog interesa;

6. direktnog ili indirektnog ukljucivanja

konkurentnih operatora, takode 1 u okviru
savjetodavnih tijela, prilikom oviascivanja ili

usvajanja drugih odiuka nadleznih tijela, osim

profesionalnih tijela 1 udruzenja Ili drugih

organizacija koje djeluju u svojstvu nadleznog
tijela; ova se zabrana ne odnosi na savjetovanja sa

organizacijama, kao sto su privredne komore ili
socijaini partneri, o pitanjima koja nisu vezana uz

pojedinacne zahtjeve za oviastenja, ili na
savjetovanje sa sirom javnosti;

7. obaveze pruzanja ili ucesca u finansijskom
jemstvu ili zakljudvanja osiguranja kod pruzaoca ili

tijela s poslovnim sjedistem na njihovom drzavnom
podrucju. To ne utice na mogucnost drzava clanica
da zahtijevaju osiguranje ili financijsko jemstvo kao

takvo i ne utice na zahtjeve u vezi sa ucescem u

zajednickom obaveznom osiguranju, na primjer za

clanove profesionalnih tijela ili organizacija;

8. obaveze prethodne registracije, za dato

razdoblje, u registrima koji se vode na njihovom

drzavnom podrucju Ili obaveze prethodnog

izvodenja djelatnosti za dato razdoblje na njihovom

drzavnom podrucju.



Clan 15-clan 37 Nema odgovarajuce odredbe Materija je regulisana

Zakonom o usiugama

' ("SI. list Crne Gore",

br. 071/17)

^lan 38 - clan 46 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo



CRNA GORA

MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 02-03-17703/1 Podgorica, 16. novembar2018. godine

MINISTARSTVO UNUTRASNJIH POSLOVA

-n/r ministra, g-dina Mevludina Nuhodzida-

Poglovanl gospodine Nuhod2i6u,

Povodom Predloga zakona o detektivsko] djelatnosti, Ministarstvo finansija daje sljedede

miSljenje

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni tzvjeStaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja
propisa, sa aspekta implikacija na posiovni ambljent, nemamo primjedbi.

Uvidom u tekst 1 dostavljent IzvjeStaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa,
utvrdeno je da za impiementaciju ovog propisa nije potrebno ot3ezbijediti finansijska
sredstava Iz Bud^eta Crne Gore.

3 poStovanjem,

X'. MINISTAR
. ̂ Radunovic

81000 Podgorica, »i. Stanka Dragojevida br. 2
Id; + 382 20 242 335; fax: f 382 20 224 450; e-mail: mf@mif.go\'.me



^ e

I.

Crna Gora

Ministarstvo unutrasnjih poslova Crne Gore

•  • f f ' V ' ^ ' '.1 ' ' '

\ Naziv/propis^^
Predlog zakona o detektivskoj

djelatnosti

KlasifikaciJ^^p'ro^iso po oblasiima i
podob)lstima urcdiva^ .

%W". . '> •-s'-. ,v f ^?r'. "■.- » ••

oblast podoblast

IV.
UNUTRA§NJI

POSLOVI

2. Unutrasnja
bezbjednost

-.' .Vy,' > -.^V^/'V' ;■" <■ H > '

■, V; : ;Kla§ifikacu^^^^ ^ 1
- "K V "^0^^ '

■■'• .••

^  ~~ :

poglavlje potpoglavlje

24
Pravosude, sloboda i

bezbjednost

24.30.10
Policijska saradnja

[19.30.10]

^  -st-i ;
^

.:5=3c^Kljucm ;-


